
Attach the indoor handle lock to the square bolt on the outside and align the screws from the 
interior latch towards the posts.
Tighten the screws and test the lock.
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2-1/8"(54mm)

Match 1-3/8"(35mm) 
to 2"(50mm) Thickness Door

Backset 2-3/8" or 2-3/4"
(60mm or 70mm)

1 "(25mm)

3/8"(10mm)

Adjustable size for
7-15/16" to 9-1/16"
(201 mm-230mm)
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PACKING LIST
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1-1/2"(38mm)

3/4" (20mm)

Machine Screws

Latch/Strike Screws

MANUEL D'INSTALLATION

EXPLOSIVE VIEW

VUE EXPLOSIVE

Secure the exterior handle lock in positionInstall the latch Install the interior handle lock
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Install the strike 

D

E

Mount the strike onto the door frame 
by aligning it with the latch height 
before drilling the required holes.

If the latch holes align with the door hole, no adjustment is 
required. Proceed to step 2.Otherwise, adjust the latch (See 
"Latch Adjustment")  
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LISTE D’EMBALLAGE Ajustez le jeu d’appui du loquet (si nécessaire)
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1-1/2"(38mm)

3/4" (20mm)

Vis de machine

Vis de loquet/gâche A
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2-1/8"(54mm)

Correspondre à une porte 
d'épaisseur de 1-3/8" (35mm) 
à 2" (50mm)

Jeu d'appui de 2-3/8" ou 2-3/4"
(60 mm ou 70 mm)

1 "(25mm)

3/8"(10mm)

Dimension réglable pour 
7-15/16" à 9-1/16" 
(201 mm-230 mm)

Note:
The square hole must be horizonal.

Note:
Ensure that the beveled edge of the lock 
tongue is oriented towards the direction the 
door swings shut. 

F

Note: 
During the installation,
avoid pressing the button, 
or the lock will get stuck. 

Move up and down 1-1/4 ”.
Install the washer
and the cover

HAdjustable 
size for 
installation
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Installer la poignée extérieureInstaller le loquet Installer le verrou de la poignée intérieure

Fixer le verrou de la poignée intérieure au boulon carré à l'extérieur et aligner les vis du loquet 
intérieur vers les poteaux.Serrer les vis et les tester.
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Installer la gâche
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Monter la gâche sur le cadre de la porte en 
l'alignant avec la hauteur du loquet avant 
de percer les trous requis.

Note:
Le trou carré doit être horizontal.

Note:
Assurez-vous que le bord biseauté de 
la languette de verrouillage est orienté 
dans la direction dans laquelle la porte 
se ferme.
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Note: 
Lors de l'installation, éviter 
d'appuyer sur le bouton, 
sinon le verrou sera bloqué. 

  

Déplacer vers le haut et 
le bas de 1-1/4”.

Installer la rondelle 
et le couvercle
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Dimension 
réglable pour 
l'installation
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Instalar la manija exteriorInstalar pestillo Instalar la cerradura con la manija interior

Sujeta la cerradura con la manija interior al perno cuadrado en el exterior y alinee los tornillos 
desde pestillo interior hacia los postes.
Apriete los tornillos y haga prueba de la cerradura.
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Instalar pestillo
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Instala el pestillo al marco de la puerta alineándolo 
con la altura del pestillo antes de perforar los 
orificios necesarios.

Nota:
El orificio cuadrado debe estar en horizontal.

Nota:
compruebe de que el borde biselado de la 
lengüeta de la cerradura esté orientado hacia la 
dirección en la que la puerta se cierra.

Si los orificios del pestillo están alineado con el orificio de la puerta, no es 
necesario realizar ningún ajuste. Continúe con el paso 2. De lo contrario, 
ajuste el pestillo (consulte "Ajuste del pestillo").

Ajuste del pestillo (solo si es necesario)

70mm 
(2 3/4 in)

60mm 
(2 3/8 in)

60mm 
(2 3/8 in)

Fija el pestillo frente al orificio de la 
puerta, pega la cara del pestillo 
contra el borde de la puerta.

Derecha

Ajuste la parte posterior del pestillo (si es necesario)Lista de embalaje
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1-1/2"(38mm)

3/4" (20mm)

Tornillos mecánicos

Tornillos de pestillo/cerradura

MANUAL DE INSTALACIÓN

Vista explosiva
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2-1/8"(54mm)

Emparejamiento de 1-3/8" (35 mm)
a 2" (50 mm) de espesor

Backset 2-3/8" or 2-3/4"
(60mm or 70mm)

1 "(25mm)

3/8"(10mm)

Tamaño ajustable de
7-15/16" a 9-1/16"
(201 mm-230 mm)
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Nota: 
Durante la instalación, evite 
presionar el botón o la 
cerradura se atascará.

Mueva hacia arriba y hacia 
abajo 1-1/4".

Instala la arandela 
y la tapa

HTamaño 
ajustable 
para 
instalación

Si les trous du loquet s'alignent avec le trou de la porte, aucun réglage 
n'est requis. Passer à l'étape 2. Sinon, ajuster le loquet (voir «Ajustement 
du loquet»)

Tenir le loquet devant le trou de la 
porte, avec la face du loquet contre 
le bord de la porte.

60mm 
(2 3/8 pouces)

60mm 
(2 3/8 pouces)

70mm 
(2 3/4 pouces)

Ajustement du loquet (uniquement si nécessaire)

Droite


